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ХОРХЕ ГИЛЕН
ПОСЛЕДНА ЗЕМЯ В

ИЗГНАНИЕТО

Превод от испански: Александър Муратов, Атанас Далчев, 1978
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Изгнанието дълго свърши вече.
Не е на никой тая пропаст сляпа,
не дала, изоставена без име,
на мъртвия дори човешко място.
Родина няма за туй тъмно дъно,
забутано във гробището старо,
където ние в тоя час еднички
стоиме — чужденци опечалени.
Изгнаникът във тоя кът почива:
в изгнанието му земя последна.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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